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See the notice on TED website

38432-2026 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Konsulttjänster för infrastruktur – Accord-cadre mixte de Maîtrise d'oeuvre pour 
l'aménagement du site des Bormettes - Commune de la Londe des Maures (83)
OJ S 12/2026 19/01/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: SAGEP
E-postadress: k.nicco@sagem-lagarde.com
Köparens rättsliga status: Offentligt företag som kontrolleras av en lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Bostadsförsörjning och samhällsutveckling

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Accord-cadre mixte de Maîtrise d'oeuvre pour l'aménagement du site des Bormettes - 
Commune de la Londe des Maures (83)
Beskrivning: La Communauté de communes Méditerranée Porte des Maures confié à la 
SAGEP la maitrise d'ouvrage, par le biais d'un mandat, pour la réalisation des équipements 
publics nécessaires à l'aménagement du site des Bormettes. C'est dans ce cadre que la 
SAGEP, lance la présente consultation en agissant au nom et pour le compte de la collectivité, 
en qualité de mandataire. L'accord-cadre a pour objet la maitrise d'oeuvre pour la conception 
et la réalisation des espaces publics et d'infrastructures attenantes nécessaires à 
l'aménagement du site des Bormettes en vue de sa viabilisation. Le contenu détaillé des 
prestations est défini par les pièces du dossier de consultation. Il s'agit d'un accord-cadre 
mono-attributaire, mixte composé d'une partie à bons de commande et d'une partie à marchés 
subséquents, avec maximum est passé en application des articles L. 2125-1 1°, R. 2162-1 à 
R. 2162-12 du Code de la commande publique. Les prestations qui relèvent de la partie à 
bons de commande ou de celle à marchés subséquents sont décrites par les pièces du 
dossier de consultation. Pour la partie à bons de commande : il donnera lieu à l'émission de 
bons de commande au fur et à mesure du besoin L'ensemble des conditions d'exécution sont 
définies par l'accord-cadre. Pour la partie à marchés subséquents : Il donnera lieu à la 
conclusion de marchés subséquents au fur et à mesure du besoin. La forme des marchés 
sera définie par chaque marché subséquent. Le montant maximum de l'accord-cadre est 
précisé par les pièces du dossier de consultation. Il est précisé que la présente consultation 
donnera lieu à une attribution simultanée de l'accord-cadre et du marché subséquent n°01, 
étant précisé que les éléments se rattachant au marché subséquent n°01 ne seront pas pris 
en compte pour la notation et l'attribution de l'accord-cadre. Les conditions d'attribution du 
marché subséquent n°01 sont également décrites par les pièces du dossier de consultation.
Förfarandets identifierare: ba67aa13-9540-4865-bc29-7f46705d3ab0
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: La procédure de passation utilisée est : l'appel d'offres 
ouvert. Elle est soumise aux dispositions des articles L. 2124-2, R. 2124-2 1° et R. 2161-2 à 
R. 2161-5 du Code de la commande publique.

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/38432-2026
mailto:k.nicco@sagem-lagarde.com
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2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71311300 Konsulttjänster för infrastruktur

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Var (FRL05)
Land: Frankrike

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Det här förfarandet kommer att utlysas på nytt
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Accord-Cadre mixte de Maîtrise d'oeuvre pour l'aménagement du site des Bormettes - 
Commune de la Londe des Maures (83)
Beskrivning: L'accord-cadre a pour objet la maitrise d'oeuvre pour la conception et la 
réalisation des espaces publics et d'infrastructures attenantes nécessaires à l'aménagement 
du site des Bormettes en vue de sa viabilisation. Le contenu détaillé des prestations est défini 
par les pièces du dossier de consultation. Il s'agit d'un accord-cadre mono-attributaire, mixte 
composé d'une partie à bons de commande et d'une partie à marchés subséquents, avec 
maximum est passé en application des articles L. 2125-1 1°, R. 2162-1 à R. 2162-12 du Code 
de la commande publique. Les prestations qui relèvent de la partie à bons de commande ou 
de celle à marchés subséquents sont décrites par les pièces du dossier de consultation. Le 
montant maximum de l'accord-cadre est précisé par les pièces du dossier de consultation. Il 
est précisé que la présente consultation donnera lieu à une attribution simultanée de l'accord-
cadre et du marché subséquent n°01, étant précisé que les éléments se rattachant au marché 
subséquent n°01 ne seront pas pris en compte pour la notation et l'attribution de l'accord-
cadre. Les conditions d'attribution du marché subséquent n°01 sont également décrites par les 
pièces du dossier de consultation. Les formes de prix et les modalités de variations sont 
définies par les pièces du dossier de consultation.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71311300 Konsulttjänster för infrastruktur
Ytterligare klassificering (cpv): 71241000 Genomförbarhetsstudie, rådgivning och analys, 
71222000 Arkitekttjänster avseende utomhusarbeten

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Var (FRL05)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 4 År

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
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Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Ska anges i anbudet
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Les cas d'interdiction de soumissionner sont ceux prévus par le 
Code de la commande publique.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Motivering varför viktningen av tilldelningskriterierna inte har uppgetts: Les critères de 
sélection des offres sont définis par les pièces du dossier de consultation.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://sagep.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_9398_1136017.html

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://sagep.e-marchespublics.com/
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/01/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 120 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/01/2026 14:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Accord-cadre mixte composé à la fois : - D'une 
partie à bons de commande : donne lieu à l'émission de bons de commande au fur et à 
mesure du besoin. - D'une partie à marchés subséquents : donne lieu à la conclusion de 
marchés subséquents. La forme des marchés sera définie par chaque marché subséquent. 
Les missions attendues sont les suivantes : Etudes préliminaires Avant-projet Etudes de projet 
Assistance pour la passation du contrat de travaux Conformité et visa d'exécution au projet 
Direction de l'exécution des travaux Assistance aux opérations de réception et de garantie de 
parfait achèvement Ordonnancement, pilotage et coordination Assistance communication 
Assistance technique Assistance règlementaire Les compétences obligatoire dont doit 
disposer l'équipe sont décrites par les pièces du dossier de consultation. Une avance peut être 
versée dans les conditions définies par les pièces du dossier de consultation.
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

https://sagep.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_9398_1136017.html
https://sagep.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_9398_1136017.html
https://sagep.e-marchespublics.com/
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5.1.15.
 
Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal administratif de Toulon
Information om tidsfrist för prövning: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : Référé pré-contractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-12 du Code de justice 
administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du contrat. Référé contractuel 
prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus 
à l'article R. 551-7 du CJA. Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d'un intérêt 
lésé, et pouvant être exercé dans les deux mois suivant la date à laquelle la conclusion du 
contrat est rendue publique.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Tribunal administratif de 
Toulon

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: SAGEP
Registreringsnummer: 78854400500010
Postadress: 132 rue le corbusier
Ort: La Garde
Postnummer: 83130
Del av land (NUTS): Var (FRL05)
Land: Frankrike
E-postadress: k.nicco@sagem-lagarde.com
Tfn: +33 494086308
Webbadress: http://www.sagem-lagarde.com/
Köparprofil: https://sagep.e-marchespublics.com
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Tribunal administratif de Toulon
Registreringsnummer: 13000525900010
Postadress: 5 RUE RACINE
Ort: TOULON
Postnummer: 83000
Del av land (NUTS): Var (FRL05)
Land: Frankrike
E-postadress: greffe.ta-toulon@juradm.fr
Tfn: 0494427930
Webbadress: https://toulon.tribunal-administratif.fr/
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

mailto:k.nicco@sagem-lagarde.com
http://www.sagem-lagarde.com/
https://sagep.e-marchespublics.com
mailto:greffe.ta-toulon@juradm.fr
https://toulon.tribunal-administratif.fr/


38432-2026 Page 5/5

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: DEMATIS
Registreringsnummer: 45072478600030
Ort: Paris
Postnummer: 75015
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike
E-postadress: contact@dematis.com
Tfn: +33 172365548
Webbadress: www.dematis.com
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
e0076537-535c-4367-9ac1-099614a3b82b-01

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: PROCEDURE
Beskrivning av ändringar: La date limite de réception des offres a été reportée.

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: a8c5417a-3cf4-4cde-a0c7-8460fc05dcd5  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 15/01/2026 18:00:10 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 38432-2026
EUT S-nummer: 12/2026
Publiceringsdatum: 19/01/2026

mailto:contact@dematis.com
http://www.dematis.com
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